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Living Multiculturalism as a Global Communicator
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Abstract
Multiculturalism is the context of English education today. One of the goals
of English teaching is, hence, enhancing skills required to be “a good global
communicator,” who is defined as a person that can think and act globally,
and can contribute to a creative consensus-making, always respecting human
dignity. In a word, a global communicator should be a person who can overcome
potentially conflicting differences. This paper discusses multiculturalism, global
communicator, and consensus-making. To be a good global communicator, one
needs to develop the ability to communicate in such a way as to produce creative
and productive discussion. As a pedagogical device, we propose a method, which

we call “D-in-D” G.e., “debate in discussion” or “discussion in debate”).
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Basic Lexical Competence in Second Language Learning
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Abstract
Lexical competence is a key indicator of L2 competence. This paper focuses
on basic lexical competence, and defines it as “the ability to use basic words
fully and differentially,” following Tanaka (2012). We discuss why basic lexical
competence is hard to acquire, pointing out that the learner’s use of “search-
translation-equivalent strategy” is the main cause of difficulty. To help students
acquire basic lexical competence, which is the foundation of lexical competence,
we argue that schema-based approach to teaching L2 lexicon is promising. This
paper summarizes the theoretical and analytical characteristics of the lexical core

theory (Tanaka, 1990), a theory behind the schema-based instruction.

Keywords
L2 Lexical Competence, Lexical Learning Strategies, Semantic Discontinuity,

Core Schema

1. EEREN
1.1 BEAHEFAM

FERINIMNEVIRINZRILT, —BBNIXREEO B WRATE 5> Tndh 001
DOHFEIZEALT, ENROAFIZM->TODEN LWV ERGE-IZ/S, L, ik
AYDOBERTOFEENE TSR ETILDOTHAID, BlziE, 1HEOIEHGEE -
TWDHEVIZ L, EIVVIGEEE S THAID,

i (B D EFEE > TWDAN NIFER DO —ETHDN, ZNETTIE 4o Tl
VY, Chapelle (1994) 1LiE% /1% @k 581, [FE5 A H © TR (the context of
vocabulary use) | [FE5 Z0i#% (vocabulary knowledge) | [FE&fE FHIZBE I D AX R HA S
% (metacognitive strategies for vocabulary use) | D3 2D EENHDHI LA LT
LTW%, #EREH ORITFERD BRI EEZ 52500 THY, RIZE> TEW®A
BRI HZEOBR, BHDHWIIIIRMKT OB RICK T2EZ N RDOID, FEEAKIC
X, Ho TWDRERROED ALY, THENOFEORHE, FEFLOBMRREICE T2
HENE END, LT, AXRETGIGILGEREMEH OO 4« D FHETHY, “strategic
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competence” LIEINAHEDTHS, filziE, WHEZRFEAIEL T “bottle opener” 73
HE722 &%, I'm looking for something to open the bottle. MXHIZ, HEREMEIZHE B
LTRBLT2HDZLThHD,

BB ) D i C LT PE H §E %2 (productive vocabulary) | &152 75 3E % (receptive
vocabulary) | Z X B2 LN — R THY, ZTRIBENEHEBREIZLESLD, Lrbx
REEREDIIINEHEEIVOEBERNICZNENDRDZENR L, L, Melka
(1997) DXOIZ, FEMPZENOESFIIREE OB (a continuum) ThdHEL, FHE
DOFEIZXTT 285 (familiarity) 3 E D IR EDO I ZIBFEIZE B T HF7EE DN
%, Melka (1997) (X[ #4{it (imitation) | [ #Efi# (comprehension) | I F#4: (reproduction) |
[P ) (production) | DA DD EEFEAFR T, FEICHTOBEEITEELEVORELIT-T
W5, ZiUE, FEFEREICBWTHREE 52 HRE THHERbis,

H 1t (2005) 1 [FEE ) LT HEELZE V31T 2D, EVEIS I THDIEERL T
Do MEWZITH 181, RN SEDLWEEZRIRT L0 )28 THD, ZOHERITIL,
BERRANCBIE L72GE O TT GERIME) oDV IR H D, [EW51T  oE#ZIC
%, TENEZE, BEWHEY EWVIFERIDGS, ZOFANE, RZEEIFELRNEND
ZETHY, BEHRMIEI T THLEINITEVDRHDH LN ZEE R T LHDTHD, DFEY,
MEWT A I 81E, BRAIZEE L2 FEO FNGIRIUCSED LW GEZ BRI T 52 L3 TX
DMEDD, EWVIBIRRES DZEAD,

—J, MEWEID1EIE, 1 OOHFEOTEROFTREME | &2 +/0 IR BLTE D0 E 0% M
2D THD, FIZIE, put EVOEIFANRSLYA, [HIEST I HEE2ETD T FE22ET
51V 7RPLT put some eye drops in, put a flower in the vase, put one’s hands
up DIHIZRBLTELNEINTHS, & Tanaka (2012) IZFAL TS,

EWS T EEWEIY O %X, T v 7 & (overextension) | LI v 7% L
(underextension) | 2385, DFD, FHENFITDO R RNEZATIHENTENELIHLZE
NTPHEND, —F7, HOGRTERNEVIZEIHEVERLBEZ DLV ZETHD, T
LHE, B OSTEOEEEMAL, BT ELEVELERITISA B GRE LD, ff
WIS, WS hE AT A EE, EFRTHIENTES,

ARINTEBNT, FEHS B P (2005) O RARICHE, FERIZTFEREZEVIT o,
ENEIS T ELTERLIZY, LpL, FERDOERBERALMTT DT, ZOE
LT TE LTV RR, LWODIE, RELFTEICERRIR DD IEEATES,
FERE BT D IRIRFE O KA H T D ThD, ZO A HEZ, Tanaka (2012) 14,
[ELAFE 77 (basic word competence) | & [ H55EFE /7 (extended word competence) | &£
WEZHEALTWD, DFY, HEEOHEEL2AREL TEXT-LE, EWgiToD, fin
UL INHEEESTHD, UL, Tanaka (2012) 1%, [HFEH = 0iF>o, )
5011 SOICIIEARGE D) | L TYRRERE /) GEEOKEE - GEEOWE) 1125, [HEARGET LT,
FROIVTCEDEEAGEZ EN31T-00, WIS EWHZETHY, —IFDMHLREET 1T,
RO KEX (size) EEHEDNE (thematic range) % EL, 0 L THEWITHD, ff
WEIZ ) ThDEVINEG AR L CD, BEARGE ) DSGER IO THY, ZOHMD &
W (BDHWNTED AL LI JEIRFE 1@ O T EVWIEXI Th D, JEEFE1EIE, &
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DRFEDOFEEO FCRBELUZFEREA DY, TOFEREFOREEH VT, Hngsinozs
ThD,

COFERINOWZF LT, EFIL, EAFENCBOUXNEARGEE LT,
WD )1 EWVOERIT R THLD, JLEFENIZOVWTE, ELELILREOSL S, B
WD IR /NESL, TEWGS | O MEEEEMEOO TRV NEE 25, LA,
FERED I CRIEEE A T D I ZENLERE I ThDHEN 2D,

ARG CTIIRHCIEARZEE LVDHIT D, ZHET, EAEXFEHOVYEM CEIB+55ET
HY, PEROEFEOEBETESEEINHLELINTE, £LT, &EFKRTIE, BE
FEELUCREOERDNENINDZE T D720, SFY, HEARGE T2 E 0 BT S
HRHEETHHEVIFEIRNASHEN, T LU TERDOTIZHDINTEDONENA LTI
DTHAID, AR TIZEARGEDOZFICB T DB MR O Ml b T BRI OWNT
UV

1.2 BERFEBELIEfAIH

FEETIY, FBITHS E LTIVt E&n TRy, RAGEIIZVZ1UIBTRETHS,
WFgett FEefnh&EsEE 61 (1994) ] D56, BifE4 B L7e>Tnd, 4)11(2000) X7
OO EERE I TS, TRUCED LR E 6 iR Iog4, g
BRREOREARFELI0005E, @R FEBEEEATELI0005E, RFEARPORFHBREET
DIARGE200055 LR EREEZ ML THY, GFHU400055(2725, LvL, Z0D400055 1%
[oAnhREd 6] TIX17 5 3000EBINERSILTNDIEND, 2IRDKI2% ThD, it
DOFFETHELTH, EAEZ4000558 5 2254, ¥ —=7297J76000, /32107,
UARE LT, 1T =10H20000125 LT, FNENA%RIKE, FEETHEARED S
OHEIGTE, RO TNINWZENDND,

LoL, BEEORERZ2000EELIZ5GE, TOREAREORMICZ S TL2EHITRE
D60%LL L2 55, HH(2011) (284U, 40000 FEAGED dh Tl 1 SR KGRI L4
B PR EB00RERRE D FLAR B ), AT, ARG, i@, i, 4G
ETHY, FD5005EOFHTRESIEDO50% L EOBE EZ EH TWDHERRTNDS, =
ik, ZOBERERAEOEKRD ATREMNDO RESEWEE->TVD,

FEARGEE BT DRI LT O TIFR VS, Bifeadl, miEq, i, TLTHBELLAE
FIOINTIHH OEEN) L THODIRW AT #iE ) &, 85, A, Aol
BN RN M ST #iE 120D, [PACT-HIRRIZE 3538 —RIEOSH AT ly
DA ORNG——IZFEARGEL 7T 2N TED, [BW-HilE OFhFIZ OV L, BEEd
N TIPS AR EIRIE T DM EEN DD, FlATFFEE R VO RHEIEZL, speak,
talk, say, tell 7% pronounce, announce, inform, negotiate, proclaim 72 &V o7~ )
FIROBIEARMER N EWDZ 82D, TR BV EY | TR & W ) T S5 & el D
BEEHIEN B XN, ZTNENOFR CTEABFLRETLEVITREINLELRD, B
KOG EOHIISFRIC T, Worlaq, IRBRAR, BIERAFRE OB SR EE
L, FNENDOHT, EAERFAZAOHIITEEVY FIEREZLND, 4FOBEIZE,
SEREC A SO B I (common domain) DA TR — IS AL FEL TEEND,
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4w BRS EB00R 4 DI H BN IEAGEEHEK T 5B 2 b d, L THDDIE, i
ZNDISHEFHDINNENDZETHD, FEEE, 1007 55F2EBIERS T 52000 H 2 EE
DY ARXDIGFERFMATRE LGS, EAEORR I TREEOSEN H SEVHIZ LI,
FNIET, EARBOBHRHRAOREZAYEESTND, THE, AARANFHEFICESTHEAR
FEOBFILE DIDATOI, EDVIORENE I FET DD THAID,

2. EXBOFEBIIBITSMHE

FEAGELEN T DD, HWEIDINEARTE) Thsd, FEARFE 1N EFEEE O LT
Hb, LnL, BOBOBEROAIREMEZHENEINLINEVZIE, 20 TWOHEA, DT
FRE S HVEIZER D472 underextension (fEVWVFEL) EVOBIRNIEZ D, Fo, EBRHY
B L7 3EA VN T AZENTEENEWZIE, TNEE, WS TOEBEELZL
BT LL, FEFRELT, overextension (FEVTX) LWHBIRNILZ 5, KBS, JeiEF
FIZBW T, underextension & overextension IF—fXEICHONDBE THHEVR D,
ZOMFERDOKRERLDOD 1 D1E, HEFEOTWTHDL L1742 DME ThoLEH L
EZ25,

L1742, UFORITRLTNDEING, THHRAITDEEOMHIKI £722,

/ L1 Filter \
INPUT INTAKE OUTPUT

E1 ERFEIHISBEORS

ZOX T INPUT i3tEran/=7 —4#, INTAKE (328 sn-7 —X#&2Ed, &C, =
T LIT7ANI DR T D@83 2D, H—IT, EOVIA T YRR T A7 L TR
HINOMEVORTEICBAL T, REEEORSERE R LT WRBUIA T A212720
KTV, UG, ATATDOLHIRLROLNIZE T, LIZAAZREE 3509
ETHD, ZITIE, BEFEZEMICL THBRBAOBWRHEMAITILNOZETHD, LT,
BEU, TN YROBRCH L1723 535, B ARGERNR R CRGEORILAT
DHEVYDORENTHD,

L1742 %FIRKELTIRADERS, 200BBEL-HAE2EEBL TBLERD
Do FD1OE, FEEFEHOFIKEL TRHEEDORISFEZ DLV search-translation-
equivalent (STE) strategy (Tanaka & Abe, 1984) TH2, Ziulx, #Flo, BEEEAKR
DHESLUTZ BRI U O FHF B W TUE - ITHY, Lok, HHERTRAHETH
Do ZONMEDE O R DA R — SRR L S E S OWRENIENTH
HEHNZ D, B 1HOOHEIE, A, BEFEOMFITEKILL TLMFEEETHIENTE
RNEWEE L EOJFRITHS, Piaget(1963) ICLAUiE, FHLITBRE A~
AU s (cognitive adaptation) THY, I IIEEF D AF —<~DIFE/{l (assimilation) &
AF —< Ol (accommodation) DA AAEHZIEL T{Thhsd (Piaget 1963), # 5
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RETEOSE, BHlZE, FEEELTOHARFEOBEWRKRDBEEFDOAF — < Z kL
DAF = TRHEINRT VIR AT —~ BIR L iR T 00 EDHLHFENHD, LD
ZETHD,

WTHIUTEER, ZZTORANE, THEREBA R ) &) g TR AN A8 IS OB 5 |
b, L174/1/5’@@J%75>5’1~l?§5?3§ IBWCARARETHHEND ZLEWEE-> T D, Ll
TANZIZIE, BADOEE (negative transfer) 7217 TlidZe<, [EDMEE (positive transfer)
bbb, TTADBEIZONTVRIE, REELEICT 28Ik, AFFFEIND
=0, MEEOFMENIVHEERRLDOLRHL N ZELHSHL, £/, encyclopedia 72&7»
representation 72 L LWV o2 RKBUE, HEETIEKEHMAT2L0b TE RS TR G 2
VRFEE R LA ZE CRGICHET DL A REE 72D (Swan, 1997; Nation, 2005), =+
7=, with reference to &\ o7z HGELEDONEZ I GE T LI LT TR T 0LV,
REEEFIH ATREZR G AT, T IZBL TERLTORIL) | EWORRGEDS R ERAZ 121X+

7 THA),

L, L174VEITHE —Sihl L COHRGE %?Eﬁ‘ B’%E (= 777\&1/‘%:@%@%6
~ AT RNERTHHEMAIR Y, ZOZLIFIEARGE ) OB BB THCEI ThD, 22
ﬂﬁ#ﬁbf:}b%mmwwv&@ﬁﬂ 32555, %@101&?%@ THTITHY, 91

IIERORM K | LVHRIETHD, HIZIE, put 2T 5L, LLFOIHITRD,

She first puts foundation on. (£ i3XET 777 —La 285)

First, put a pan on the fire. (EFF 774/ % KIZ0TET)

I forgot to put the detergent in the washing machine. (BEiEHEICHERIZ ANDD%E
BilbooT)

She put flowers in a vase elegantly. (ff & ix =L # MIAEEAEEIZ LT T2)

First, put headphones on. (Fe#)iZ, ~YR7+ % DT FET)

Why don’t you put some eye drops in your eyes? (H#HAZXL7=HE5 T )

They put a heavy tax on import goods. (fi ASHIZEWBLZFRLT-)

She put those Japanese poems into English. ({# 3% D H ARGED #2535 IZHIER
L7)

PUT ={&5, 5, Ahd, &5, 2%, &9, #d, #RTD, )

AARGERBLOVANE, ZNEINESTZBGF THY, TIE IO E O G2 7 A~
BAHZEFTeT LY, 2, BERoOSEoORBE THL, L put HMEDILTWBLLE,
RO DIEENDHEEZDONBAIRTHDLD, ZORWEL L1700 Z5E L TR AL
BINHZ LTI NHZEIT2D,

19 1 ODOFEBRDO IR N L )DL, put (X205 51 EFTEKDY, put (X7 EF

CEWED, EBZNE, 2T, BROXVBIEZD, T5H&, EZETH-TH put OF
WA T 220N TE RV, EVIHOFENRBAETD, OFD, EIX{JL, J2, J3, In} DA
HThD, LoL, JUI{EL E2, E3, EnjOEARTHD, LVOHOFENEZD, T5&, E
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X J1IEZHELWBRIZZW, ZLTC, F, E2i3{J5, J6, J7, In)DEETHS, ZL T,
J51X{E4, E5, E6, En} DA THD, HzIEE = put{dJ1=&<, J2=ikd, J3=Ah
%,), J1=i#<{E1= put, E2= place, E3= set,..}72L L\ \ o7 AAITHIIE
DRI EFERFLT, E SXEIVIBHRPDIRSNRN, S5 put =EL | EVIH I AD
N5AA T First, put a pan on the fire. > Why don’t you put some eye drops in
your eyes? DIHZ2BINENIRNEVIZEIT2D, IRERD, kD BIZT7TA /0 ZEX
SNEVIFEWHIIRBERENLTHD,

LL7eih, 8 S P EE Lo THEZ FE T 2RISR RN 352813 — ik
I ChHD, FHEEEEPBERFBEOHLOAIEICHSDO TN, BARGELOXISEZHEAS
35, BlZiE, John took a picture of Mt. Fuji. &) AFIOH T take DV T AH!
T HE%C, 8 LILOFEEZRS V) HAGEZT T, take a picture =5 HEHRD |
EHfRET D, BIOABIELT Let me take your temperature. [ZH<HOEIE, ZD take
VTS ELTHEET D, 2OV I DZ % Tanaka and Abe (1984) 1% “search-
translation-equivalent (STE) strategy” *FEA 72, STE JSl&ix, 8 1IBEF O M5
EHEIZLTITHOIDEWN) B AR E R A ML T (Ausubel, 1968), DA
HRTHY A FEETHS, LinL, STE gD HITA D EFEEER (negative transfer)
ZRIEEITIREEGRDD5, take IZTHID LWV TER I DHHEE 2L EHEIL, Let
me take your waist. (7 ZALDSTEZRVEL L) ERBLT Db L2 W ELLIX
measure), ZiULHARGENOOADIEE THY, STE HFMEEZBMIZLIZiIEE THD

SV UL, SREIEBILE SEEAICRB O TYARNRIETHS, STE HEITH
BINR—ATEAINDEDI LI EBEEZ L TRMERHD, bob— b ThiE, FEHE
DOEEFITHFIAR—ATIToIb, TiVEARRTIE “exemplar-based approach (EBA)”
LIS, EBA L, #HIZHE26NT-Y 7L (= exemplar) b LI TITHOLHLD T
BHHEVIRIHEICSL D, T NDOFIIIFEESNLTVEDLELI TRV DRDD, Fiz,
YU TNBHLFEDENTT 2 R L TODRGEITRV, DY), EBA ZHFU 7 - A
AT ALZE EORIRANAT AZELSNTNDDTHD,

FEF IR TE T ORI, WA AR ERA CIRIRLES ETHHAICH D, T
X EBA IZB T I8 INASA T ADFER THHEVZ DB LR, EOHBIZRSI,
SRR BRSO SRR I L > CEIR I AEMANIZH D, B2 IE, “bird watching” 1% H AFE
IZH72 0 TWVDLRBLT, 1FEAEDFEIFZORBEZHN > TS, LaTERIE LD
DOFENLIR SN TIL (“(see, look at, watch] birds flying” D JL9572) FEF L7207
DD watch #4758 5, LnL, EBAORBEELT, AflZR2IHETHHOLHNL,
OLDIIBRI SN TLEIL DL HDHENIZETE, FlZIE, watch D6, FEETEK
ZHER T 5L, RistL7z “bird watching” 8P S812 | OB WS FFHILIAMZS THLO T
5, TS, BWITDIREOER®RNRHL, HARNFTEHFIL, HREETCHTEEA
BlORET2LOEL, TOE, MOBERAGIL—#EICFE T M2 R 2 W EICH
%o LIEBoTEDOHABNI AT ATIZREREESNDAE THDH, ZOIHNHAFIOE R/ A
B A R E L TLED,

ZIT, OLEMEE R EZENIRT DL, EOVo7m#HEBERN LRMTbN2ITh
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IX72D72 M EVORTEN I TLD, EHIL, aTHRICEOMR) BHHEE 2D, AFET
1%, EAFEOHR THRICEARB G OERE LI LR LR I EW)H I EE a7 Bigna
IMTAH TV ZETT D,

3. O7HEH
Bolinger (1977)1%, 1 2OFEICITFEREHAET DI BRNRE RN D H LR~ T
50

Now we find a single overarching meaning which performance variables

imbue with local tinges that pass for distinct senses.

Z® X512, Bolinger (1977) X, &% @ ME — O 4 {K 172 meaning % a single
overarching meaning/ 1 DDOEIZIX 1 DD EWR | LA TS BB B SR EARRLT
WE)JZO’CE?)Z) H 1 (1990) 1ZZ i E =7 | EFEA T D, Bolinger (1977) O _EREOFER

IZHDNDLINNC, a7 X, SR EZEABETIERTHY, TRITEKTFLZ2W LR E
BRTHD, [AERIZ, Miller (1978)13, SUARITIKAF LI ERNA L SUIRICIRAF L7V ER
WA % KB T D0 EMENHH LR TS,

.. given an occurrence of line the problem is not to choose among fifty or
more presorted concepts or rules but to sharpen a core concept in a manner
appropriate to discourse and the sentence in which the word occurs. In other
words, perhaps line looks to polysemous because lexicographers have dragged

in a lot of contextual information that is really not part of its meaning.

SFY, Miller(1978) 1%, line (21X AK core concept L7220 &1HY, T &%
RAEC NI A DR T EMAEL T ENRERREITIFITON TV DO THLHEEFRL T
5, OFY line ML HEETHHEEINDDIL, FEMAEIRETHEEIT line D (AKRDEKRT
2N AT IAMEREBEWREL TEFHIAATLES =ML THAEWVHID ) Miller (1978)
Difi T b, Miller (1978) DB 2 DI #ITH, SUIRITIKAFLTZ BN A & SUIRICIK A
LRV ERNAE DO KBIARESI TN D,

INHDEZ HEHE LTS, a7 IR SE R EOBEBRRED T AT FD L
NTHEPNDZ LTI D,

Context-sensitive

\ sense o

K2 a7ICEIKEHREDEKRREIOEX (AH, 1990)

Context-free
sense 1

CORE—» sense 2
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ZOKRICEIUE, £, RO MSILIZEWMEEa 7 ELTHREL WD, KRIZ,
a7 PNIUROHFTHWHIL CCAIROFIEE) , STIRITHE AT LI {E % O E b (sense) &L THERR
SINDBEVIZETHD, OFY, BEWRHFREL COEWESIEEA LOBEWREZXBIL T\
LIAIZZDOET VOGS, SHIZ, HH(1990) DEGEGICEZ X, a7EVn->THH
DHFREOIHRIFIELVII0IE, IROKD IS MO TE SIS T 52E 25N,

M#EOESEZIT DAA—V LU TR A
AA—=TENITDEEDIHTI2D,
M $E O M oK A 1T B R O i >

X3 a7 0=

ZZTORIRIE, AN, BEOERAFINSZDOFEIZOWTOMEE KT HENIZE
Thd, BEERIT, ZR, —Bib, $RUbEEZEL TThhd, 2Rk, VoF)
T B RBIT 58918, AIEA OBREELZEEZ VS, — ki, TV 1lnda
M TEBOR G2 TR T DRI, T - - BR - BORERE-STEH, [Voaln
IAMADME H ATREARIMEZ TR T 200N — b TH D, 2RI DO — LT 220D D
DEEEHOFERIER, ZRL—BALPHAIEREZ T 2IMER T 20038 TH
D, ZHUL, BESMLDOJRBITHD, T70bh, WANWARITEY T TRER 528
LT TEWIED | EWVIESRE AT D, Tk chs, #MAMKIZE > T
AMELNDZET, Vot roEn, TbbER L Al RELRD,

BESTERRIL S REH S B I T b Tho R, TIUIER T Cirbhsd
728, FERENIAEEZOLOL S FEEBO—H Th-oT, FIRINZRFINE I EE72
DIFTIEen, £I7C, #EEOHVIOEZHOENIT IO ZRME RO E B/ 72D,
PITFTIE, X0 EERMICAREOBLETHLEABF O T I ONTHATNEZN,

4. BEXREFOIT S

H 1 (1990) 13 FABFAI OB BRIZBEE THH LR TS, AT TERENH D
72, RALHOXMGEIRT LV ERPEHK, 22T, AFBEoiuiuiE, izl
TWDEVIHYEBIERNEEND, LIER->T, ZEFOMEICLTYH, EROEREZEL
O THETDIENAREL 72D, 7208, BRI EfR Lo iden, L
A, B HEESTTare L TRBLTDICAR A RO EGETHY, HEERmAIZIX, Btk
DUHEENR DD, ZHNHF (1990) DR Thbd, 2 THIAIX, John & the window
EWVITENHY, FiE John broke the window. R TAHZET, [ParNEEE-
T2 1EWHa b (FHEE) DB SNDDTHD, ZDH4A, break (John, the window) &ES%k
FCRBL T A2 LN A[FEL 25, fix (John, the window) 1295 fix 2SEEEICR, 2
MO S AEREIT 725 (Miller & Johnson-Laird, 1976),
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BN EMTHHENIZ L, TOFETIIERPHEELLRNEVHIZETHY, FHIk
DiEEIZEROMEICLD, DFY, EARBFHOBERITEME CTLIEICH LI DORFERT
3724, KX, HMTERTHD, ZLTEBHEERSL210IE, IESFRRGLICHEH
FTHZENFRERDTE, LWHZEITD, ZOHRMTEKRLE®REZEORIT D0, ZLT,
B CEERARBERDNO SR ENAEENDN, TNEE0MIT 250, TN ERKGRO
METHY, IGEHE B W TEATENOFROHE D,

H A (1990) XA THRBR/R E R A2 a7 LU CIE R, TORIUTITEMEM TR
D&, TOREERME TR 2L ONEENDEE 2D, KK (schema) | LG
(description) ] C#%, John broke the window. MDIGATZE, [VaidBEE L L)
FEAZRBL CWDDITTHY, ZIZTOD break (XMEDIEVIEKRELTTEIND, L
ML, John broke the world record. 72& Y a I R EEHEM 721 &7, ZZTIX
break 1Z 5 | LX) 2212725, F7-, John broke the computer. 7213
YV a— 22D LI (@RS HT) IEWOBEIREWT, ZZTid break 23 [HEREZ 72
ISHBWDEIRIZRD, ZHBICHIBEL TWDHDRaT THY, break D=7 ILIFMNL 1%
INZT, A (DT - BERE - i) ZaV A LRl § 22813 TED, ’0):17%JELT %
DEEITIE, AREESEDTTEOBEITVALNIZE, avBa—2OEAICIE, A
BB L Cav B a— X OMIEZa T AL ZE, ZLCRUDBH AT, a@ﬁu\aaﬁa’:
HT ZEC Lo TN ETH L Tk O a2 T A (Ha2), LW AIREL 725,
ZLTENE AR RLIZONLL T THL TE 7 A gefnfrf [~ ko a—FRL—ia
o

BREAK
break

oo

13803

—’O b _' .I
0460 ’
© Benesse Corporation 2003

X4 break OIF7HE=H

ZOK T, FEHE LS TOLNRTIEELLTRY, SR EINZT, ﬁf
N (DI « BEFE « i) ZaU R lvoar itz e « BEEEHE UL Ll a#ao 128
D43 CRAALL T3, John broke the computer. J:lz\x_i EE, [HRE \_Ebbf_
EVIHBEBREWEASL, Mary broke the vase. W2 1E, 8%, BEZDLEZIEWVWDOE
REWEASS, LAL, She broke her career to study abroad. (27258, [HEZELVHRR
JEE (i) 2o LTz (R L72) 1LV BIREWITRD, WTFHIZEX, T2RALNDF 2N
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AHZET, AipaZlbd 1 LV)Z BN T IEL TV D,

5. MREBFEDIT
a7 B CIXTERNE XL ERLIED | VO EIREITIA, AAREOIRL I EVHZEEE
BT look & see Tl, ¥ GEH) 3 E->TED, BRLIEIENHIZEIRD, IROBIT
R HZEI2T 5,

A) TIlooked at you.
B) Isaw you in the park yesterday.
C) You looked happy.

L2L, see b look %l ThHD, LFRiBLITEHMOBELIZBEWRAFFo7-5EE VDT
LTHhB, McCaughren (2009)1%, polysemy [FXV I ¥iENLKI-abITHY, FDiEE
DOEMWIL, BEEROBWEABWR T HERN, IHIZE&KEET, B@FIFEBLOBEROFEIR)
RERBEMENEEIRY, 2O 12128 W TIAX 77— TE b b Ll < Tn5,
I TEFGE see BRI ALD,

see DT . <HLRAE Z@E, (MO EHEHIHEZD>
1. Isee what you mean. (S22 &iTbnx9)

I saw her yesterday. (FEHfE#IZ&~77)

I am seeing her. (i L LfF&H-TD)

I see life. (ff%%1%)

I see the sight of Rome. (m—~% @41 %)

ou e N

FIL see EWVVIFEDHWLILTWAERIHIEIL, see EWVWIOE—DEREFF> TN D729,
a7 VOISR T AERE R TWNAEVYZEIZD, LTI see & look a7 XA THA,

see look

© Benesse Corporation 2003 © Benesse Corporation 2003

5 a7 RXF—7 : see & look MDELY

look DT IXEHEENETIRE 2@ )28 BBRERIRICAITHZE I TH
0, see IX[EEENEEHRE 2@ THINEEEL NS MREMEEITIRZDHZ
L1E72%, 1 looked at you. TIXERMOE LA RITANTHNTNDDIZKLT, You
looked happy. @ look (X[ FEEREZEWL CTHEONDOIMROHIREGS 1 EVHIZETH
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D, SRMOBEIZE SN Yo TNDBIEITRY, TNENERBNERRDN, MR
RERNT DN LGN H D SINCHIRE 52 50 T8GR RN LD
(Terasawa, 2007), see DZFEM72MHNFIZONTH, T XCHINERIFICHZD &
VIOZETITIHEL TS, FEE T see IZMTE G EVIRERAHE TWD3, [HIEM
(I FERIFICHR R D) 8V ZENL T EEI NIIRELTZER GV THY, MR TITR
Wy ZOIDNZaT EESETHIET, see & look DEWZIT TR, see DL FHEATRfE N
J7 DBFRIZH D72 035,

6. HhHYIZ

FEEINIFGE N DR CTHD, AFETIE, HFM(2005) 10> CRERE S & TRERE A
WrF o0, WEIS )1 ELTERL, HARNFHEFENERENEH AT LBEOARE
72 RIREIZ DWW TR R, EBIE, EILTREE RV X D7 ica 7 Blima L, B
FROFF OB INCONWTDOBER AT o7, AFRTIE, EARENTA KRR ClEH I
RnEVH Tl ZHUCEIEL T, HEARFENEH T DT DITIIR R E E R LEET
HLEVITENGRR THD, EHIX, AIHEOEBORESE%E OMN A -7 FEH g
DAEBIMNZHDONT DI TEEIT>TEY, TORKIISHOREELIZ,

HEF

AT SLONERIZ BT, HARETIZRB S 20, FBWeTieE e L TS~ 723m
SO TROLN LB EFR R A BORAT 4 7 W 2RO W o SR B0 K0 I
DEZRLET, APELEDRE LOTRAARL, ZOWFERHR ORI TR THY,
R aBiA CWEEE, ZOMXONEERETE, Z<OERQIAPENVIZEELL,
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